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See the notice on TED website

581692-2026 - Konkursas
Vokietija – Pastatų elektros instaliacijos ir mechaninės įrangos inžinerinio projektavimo 
paslaugos – TGA-Planungsleistungen für den Neubau der Sportschule des Nationalen Hockey-
Trainingszentrums
OJ S 162/2026 24/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: EWMG - Entwicklungsgesellschaft der Stadt Mönchengladbach mbH
E. paštas: H.Wilms@ewmg.de
Pirkėjo teisinė forma: Organizacija, skirianti sutartį, subsidijuojamą perkančiosios organizacijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Laisvalaikis, kultūra ir religija

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: TGA-Planungsleistungen für den Neubau der Sportschule des Nationalen 
Hockey-Trainingszentrums
Aprašymas: Gegenstand des Verfahrens ist die Vergabe eines Vertrages über TGA-
Planungsleistungen für den Neubau der Sportschule des Nationalen Hockey-
Trainingszentrums. Die vorhandenen TGA-Planungsleistungen befinden sich in einem 
fortgeschrittenen Stand der Leistungsphase 5 nach § 53 Abs. 2, § 55 Abs. 3 i.V.m. Anlage 
15.1 HOAI.
Procedūros identifikatorius: 3c7cf795-dfad-4ccb-92ae-be422a878161
Vidaus identifikatorius: -
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: Das Verhandlungsverfahren wird als beschleunigtes 
Verfahren geführt. Der Auftraggeber macht von der Möglichkeit Gebrauch, wegen hinreichend 
begründeter Dringlichkeit die Teilnahmefrist sowie die Angebotsfrist zu verkürzen (§ 17 Abs. 3, 
Abs. 8 VgV). Die Dringlichkeit des Beschaffungsvorhabens ergibt sich aus dem Umstand, 
dass aufgrund der Leistungen des bisher mit der TGA-Planung beauftragten 
Planungsunternehmens nicht unerhebliche Verzögerungen eingetreten sind, die zu reduzieren 
sind oder jedenfalls nicht erweitert werden dürfen.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71321000 Pastatų elektros instaliacijos ir mechaninės 
įrangos inžinerinio projektavimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71321200 Šildymo sistemų projektavimo paslaugos, 71240000 
Architektūros, inžinerijos ir planavimo paslaugos, 71221000 Architektūrinės pastatų paslaugos
, 71000000 Architektūros, statybų, inžinerijos ir inspektavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Am Hockeypark 1  

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/581692-2026
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Miestas: Mönchengladbach
Pašto kodas: 41179
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mönchengladbach, Kreisfreie Stadt (DEA15)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YP3M7GC#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Der Auftraggeber prüft das Vorliegen von Ausschlussgründen. Zwingende Ausschlussgründe 
ergeben sich aus § 123 GWB. Von einem Ausschluss nach § 123 GWB kann ggf. unter den 
Voraussetzungen der § 123 Abs. 4 Satz 2, § 123 Abs. 5, § 125, § 126 Nr. 1 GWB abgesehen 
werden. Weitere, jedoch nicht zwingende, sondern fakultative Ausschlussgründe enthält § 124 
GWB. Von einem Ausschluss nach § 124 GWB kann ggf. unter den Voraussetzungen der § 
125, § 126 Nr. 2 GWB abgesehen werden. Die Ausschlussgründe nach § 123 GWB und § 124 
GWB finden zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens Anwendung. Der Auftraggeber prüft, 
ob Bieter und Bietergemeinschaften einen Bezug zu Russland im Sinne der Verordnung (EU) 
2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren, aufweisen.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: TGA-Planungsleistungen für den Neubau der Sportschule des Nationalen 
Hockey-Trainingszentrums
Aprašymas: Die EWMG - Entwicklungsgesellschaft der Stadt Mönchengladbach mbH 
("EWMG") ist eine Tochtergesellschaft der Stadt Mönchengladbach. Ihr Auftrag ist es, 
ungenutzte Flächen zu revitalisieren, neue Wohn- und Gewerbeprojekte zur städtebaulichen 
Entwicklung der Stadt Mönchengladbach zu entwickeln und sonstige Immobilienaufgaben für 
die Stadt Mönchengladbach wahrzunehmen. Als Erweiterung des bestehenden Hockeyparks, 
Europas größtem Stadion für Feldhockey, beabsichtigt die EWMG im Auftrag der Stadt 
Mönchengladbach die Errichtung eines hochmodernen Leistungszentrums für Feldhockey. 
Ziel ist es, ein neues Zuhause für den Hockey-Leistungssport mit optimalen 
Trainingsbedingungen schaffen. Hier kann ganzjährig trainiert und unter internationalen 
Wettkampfbedingungen gespielt werden. Entstehen soll ein professionelles Umfeld für 
Nationalmannschaften, den Hockeynachwuchs sowie Vereins- und Gastteams. Bestandteil 
der Erweiterung des Leistungszentrums sollen zum einen der Neubau einer innovativen 
Sportschule mit 48 Zimmern sowie entsprechenden Funktionsräumen (u.a. Seminarräume, 
Küche, Speiseraum, Büroräume, Fitness- und Physiotherapieräume) und zum anderen der 
Neubau einer zusätzlichen Platzanlage mit Überdachung in Form einer Kaltlufthalle sein. Zur 
Finanzierung des Vorhabens nimmt die EWMG von dem Land Nordrhein-Westfalen 
Zuwendungen nach der Rahmenrichtlinie zur Umsetzung des Investitionsgesetztes 
Kohleregionen (InvKG) in Anspruch. Die zur Errichtung der Sportschule notwendigen 
Planungsleistungen der Technischen Gebäudeausrüstung nach § 53 Abs. 2, § 55 Abs. 3 i.V.
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m. Anlage 15.1 HOAI ("TGA-Planungsleistungen") wurden bislang von einem 
Planungsunternehmen erbracht. Der Ingenieurvertrag mit diesem Unternehmen wurde nicht 
fortgeführt. Gegenstand des Verfahrens ist die Vergabe eines Vertrages über TGA-
Planungsleistungen für den Neubau der Sportschule des Nationalen Hockey-
Trainingszentrums. Die vorhandenen TGA-Planungsleistungen befinden sich in einem 
fortgeschrittenen Stand der Leistungsphase 5 nach § 53 Abs. 2, § 55 Abs. 3 i.V.m. Anlage 
15.1 HOAI. Der Auftrag umfasst daher sowohl die Übernahme der vorhandenen 
Planungsleistungen, deren Fortschreibung sowie ggf. Korrektur als auch die Fortführung der 
TGA-Planungsleistungen in den Leistungsphasen 5 bis 9 nach § 53 Abs. 2, § 55 Abs. 3 i.V.m. 
Anlage 15.1 HOAI und dabei die Grundleistungen und die Besonderen Leistungen. Sofern 
weitere oder andere Planungsleistungen der Leistungsphase 3 erforderlich sein sollten, sind 
diese ebenfalls von dem Auftrag umfasst. Einzelheiten ergeben sich aus der Aufgaben- und 
Projektbeschreibung (Nr. 6 der Vergabeunterlagen). Mit dem Vergabeverfahren soll ein 
fachkundiger und leistungsfähiger (geeigneter) Auftragnehmer ausgewählt werden, der die 
verfahrensgegenständlichen TGA-Planungsleistungen wirtschaftlich, ordnungsgemäß und 
termingerecht erbringt. Dem Auftraggeber kommt es dabei besonders darauf an, dass sich der 
Auftragnehmer schnell in den vorhandenen Planungsstand einarbeitet, 
Verbesserungspotenziale identifiziert, die Planung dementsprechend fortschreibt, die 
nachfolgenden Leistungsphasen ordnungsgemäß erbringt und weitere Verzögerungen in dem 
Projekt vermeidet sowie bereits eingetretene Verzögerungen reduziert.
Vidaus identifikatorius: -

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71321000 Pastatų elektros instaliacijos ir mechaninės 
įrangos inžinerinio projektavimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71321200 Šildymo sistemų projektavimo paslaugos, 71240000 
Architektūros, inžinerijos ir planavimo paslaugos, 71221000 Architektūrinės pastatų paslaugos
, 71000000 Architektūros, statybų, inžinerijos ir inspektavimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Am Hockeypark 1  
Miestas: Mönchengladbach
Pašto kodas: 41179
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mönchengladbach, Kreisfreie Stadt (DEA15)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance# Fragen von Bewerbern
/Bietern sind über die Nachrichtenfunktion der Vergabeplattform oder per E-Mail an die 
Kontaktstelle des Auftraggebers zu richten. Die Kommunikation per Telefon oder Telefax ist 
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grundsätzlich ausgeschlossen. Einzelheiten zu den zu vergebenden Leistungen ergeben sich 
aus der Aufgaben- und Projektbeschreibung (Nr. 6 der Vergabeunterlagen). Weitere Angaben 
zu dem Vergabeverfahren enthält der Verfahrensbrief (Nr. 1 der Vergabeunterlagen).

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber und jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft 
hat nach Maßgabe von § 44 Abs. 1 VgV einen aktuellen Auszug aus dem Handels- oder 
Berufsregister vorzulegen. Der Auszug ist aktuell, wenn er nicht älter ist als sechs Monate, 
gerechnet ab dem Ende der Frist zur Einreichung von Teilnahmeanträgen.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die folgenden Erklärungen und Nachweise sind von jedem 
Bewerber und jeder Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Im Falle einer Eignungsleihe sind die 
geforderten Erklärungen und Nachweise vom Eignungsgeber gesondert vorzulegen: Der 
Bewerber oder die Bewerbergemeinschaft hat nach Maßgabe von § 45 Abs. 1 Satz 2 Nr. 3 
VgV den Abschluss einer Betriebs- oder Berufshaftpflichtversicherung nachzuweisen. Im Fall 
der Bewerbergemeinschaft muss mindestens ein Mitglied über die 
Betriebshaftpflichtversicherung mit den nachfolgen-den Mindestanforderungen verfügen. Es ist 
die Versicherungsbestätigung eines Versicherungsgebers oder Versicherungsmaklers in 
Kopie vorzulegen. Die Betriebs- oder Berufshaftpflichtversicherung muss eine 
Deckungssumme von mindestens EUR 2.000.000,00 für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden aufweisen und entweder jährlich zweifach zur Verfügung stehen oder 
eine Jahreshöchstleistung von EUR 4.000.000,00 aufweisen (Mindestanforderung). Der 
Nachweis darf nicht älter sein als sechs Monate, gerechnet ab dem Ende der Frist zur 
Einreichung von Teilnahmeanträgen (Mindestanforderung). Alternativ kann eine verbindliche 
Verpflichtungserklärung eingereicht werden, mit der sich der Bewerber oder die 
Bewerbergemeinschaft gegenüber dem Auftraggeber im Fall der Zuschlagserteilung einer 
Berufshaftpflichtversicherung in dem vorgenannten Umfang verpflichtet (Mindestanforderung).

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die folgenden Erklärungen und Nachweise sind von jedem 
Bewerber und jeder Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Im Falle einer Eignungsleihe sind die 
geforderten Erklärungen und Nachweise vom Eignungsgeber gesondert vorzulegen: Der 
Bewerber oder die Bewerbergemeinschaft hat nach Maßgabe von § 45 Abs. 1 Satz 2 Nr. 1 
VgV ihren Gesamtumsatz in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren 
nachzuweisen. Der Gesamtumsatz muss mindestens EUR 1.000.000,00 pro Geschäftsjahr 
betragen (Mindestanforderung). Für Unternehmen, die weniger als drei Jahre bestehen, sind 
die Erklärungen jeweils nur bezogen auf die bislang abgeschlossenen Geschäftsjahre 
abzugeben.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber oder die Bewerbergemeinschaft hat nach 
Maßgabe von § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV zwei Referenzen anzugeben (Mindestanforderung). Die 
Referenzen müssen hinsichtlich Art, Umfang sowie Komplexität des Vorhabens vergleichbar 
sein. Eine Vergleichbarkeit der Referenzen ist gegeben, wenn folgenden 
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Mindestanforderungen (1-3) je Referenz erfüllt sind: (1) TGA-Planungsleistungen in den 
Leistungsphasen 3 ff. nach § 53 Abs. 2, § 55 Abs. 3 i.V.m. Anlage 15.1 HOAI für ein Wohn-, 
Beherbergungs-, Büro- oder Schulgebäude, (2) Anrechenbare Kosten in den Kostengruppen 
410-460 von mindestens EUR 1.500.000,00 (netto) und (3) Nicht älter als sechs Jahre, d.h. 
die Leistungen müssen im Zeitraum der letzten sechs Jahren, gerechnet ab dem Ende der 
Frist zur Einreichung von Teilnahmeanträgen, erbracht worden sein.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 100,00

Kriterijus: Technikai ar techninės organizacijos kokybės kontrolės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die folgenden Erklärungen und Nachweise sind von jedem 
Bewerber und jeder Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Im Falle einer Eignungsleihe sind die 
geforderten Erklärungen und Nachweise vom Eignungsgeber gesondert vorzulegen: Der 
Bewerber oder die Bewerbergemeinschaft hat nach Maßgabe von § 46 Abs. 3 Nr. 6 VgV für 
die Bereiche Elektrotechnik sowie Heizung, Lüftung und Sanitär jeweils einen Projektleiter zu 
benennen, die für die gesamte Laufzeit des Vertrages zur Verfügung stehen 
(Mindestanforderung). Der Projektleiter für den Bereich Elektrotechnik muss folgende 
Mindestanforderungen (1-3) an die Qualifikation erfüllen: (1) Abschluss eines Hochschul- oder 
Fachhochschulstudiums im Bereich Bauingenieurwesen, Elektro-, Versorgungs- oder 
Gebäudetechnik oder vergleichbar, (2) vier persönliche Referenzen über TGA-
Planungsleistungen im Bereich der Elektrotechnik und (3) einschlägige Berufserfahrung von 
mindestens acht Jahren. Der Projektleiter für den Bereich Heizung, Lüftung und Sanitär muss 
folgende Mindestanforderungen (1-3) an die Qualifikation erfüllen: (1) Abschluss eines 
Hochschul- oder Fachhochschulstudiums im Bereich Bauingenieurwesen, Versorgungs- oder 
Gebäudetechnik oder vergleichbar, (2) vier persönliche Referenzen über TGA-
Planungsleistungen im Bereich Heizung, Lüftung und Sanitär und (3) einschlägige 
Berufserfahrung von mindestens acht Jahren.

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die folgenden Erklärungen und Nachweise sind von jedem 
Bewerber und jeder Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Im Falle einer Eignungsleihe sind die 
geforderten Erklärungen und Nachweise vom Eignungsgeber gesondert vorzulegen: Der 
Bewerber oder die Bewerbergemeinschaft hat nach Maßgabe von § 46 Abs. 3 Nr. 8 VgV die 
durchschnittliche Anzahl der jährlichen Beschäftigten an-zugeben. Dabei muss der Bewerber 
oder die Bewerbergemeinschaft durchschnittlich über mindestens 12 Mitarbeiter 
(Vollzeitkräfte) pro Jahr verfügen (Mindestanforderung).

Kriterijus: Subrangos dalis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die folgenden Erklärungen und Nachweise sind von jedem 
Bewerber und jeder Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Im Falle einer Eignungsleihe sind die 
geforderten Erklärungen und Nachweise vom Eignungsgeber gesondert vorzulegen: Der 
Bewerber oder die Bewerbergemeinschaft hat nach Maßgabe von § 46 Abs. 3 Nr. 10 VgV 
anzugeben, welche Teile des Auftrags an (eignungsleihende) Unterauftragnehmer vergeben 
werden sollen.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
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Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YP3M7GC/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YP3M7GC

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YP3M7GC
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 Abs. 2 bis 
Abs. 4 VgV.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Es gelten die Bedingungen des ausgeschriebenen 
Planungsvertrages.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Westfalen
Informacija apie peržiūros terminus: Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, kann der Bieter wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein 
Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang vor der 
Vergabekammer beantragen. In diesem Zusammenhang wird auf die §§ 160 Abs. 3 GWB, 134 
hingewiesen, die nachfolgend in ihrem Wortlaut aufgeführt sind: § 160 Abs. 3 GWB: Der 
Antrag ist unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YP3M7GC/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YP3M7GC
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YP3M7GC
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des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. § 134 
Abs. 1, Abs. 2 GWB: (1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform 
zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer 
Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 geschlossen werden. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf 10 
Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: EWMG - 
Entwicklungsgesellschaft der Stadt Mönchengladbach mbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: EWMG - Entwicklungsgesellschaft der Stadt 
Mönchengladbach mbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: EWMG - Entwicklungsgesellschaft der Stadt Mönchengladbach mbH
Registracijos numeris: DE 174654775
Pašto adresas: Regentenstraße 21
Miestas: Mönchengladbach
Pašto kodas: 41061
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mönchengladbach, Kreisfreie Stadt (DEA15)
Šalis: Vokietija
E. paštas: H.Wilms@ewmg.de
Telefono numeris: +49 216146640
Interneto adresas: https://www.ewmg.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Westfalen
Registracijos numeris: DE 164242157
Pašto adresas: Albrecht-Thaer-Straße 9
Miestas: Münster
Pašto kodas: 48147
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefono numeris: +49 2514113698
Fakso numeris: +49 2514112165
Interneto adresas: https://www.brms.nrw.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales
/vergabekammer-westfalen
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:H.Wilms@ewmg.de
https://www.ewmg.de/
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.brms.nrw.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
https://www.brms.nrw.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
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Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: dea1cd6a-dfdd-4a21-940c-3491dbe30f2f  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 20/08/2026 18:32:30 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 581692-2026
OL S numeris: 162/2026
Paskelbimo data: 24/08/2026
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